
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 22 CALIBER CENTERFIRE 3 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 22 CALIBER CENTERFIRE 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405001
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Qty: 3
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.02kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806032163

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE Brass Core
Rifle Bore Brush

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SPECIAL LINE Brass Core Rifle Bore Brush entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine präzise und gründliche Reinigung deiner Waffe zu gewährleisten. Um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bürste nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre die Bürste außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Waffenreinigung und pflege.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwende die Bürste nur mit dem empfohlenen Kaliber (22 Caliber).
Vermeide es, die Bürste mit übermäßigem Druck zu verwenden, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Lauf der Waffe vor der Reinigung vollständig entladen ist.
Trage bei der Verwendung der Bürste geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Anbringen der Bürste:

Schraube die Bürste in den Reinigungsstab ein.
Achte darauf, dass die Verbindung fest sitzt, um ein Lösen während der Anwendung zu vermeiden.

Reinigung:
Führe die Bürste langsam und gleichmäßig durch den Lauf der Waffe.
Wiederhole den Vorgang bei Bedarf, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.

Nach der Anwendung:
Entferne die Bürste vorsichtig vom Reinigungsstab.
Reinige die Bürste gründlich mit Wasser und milder Seife. Lass sie an der Luft trocknen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürste gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallprodukten.
Stelle sicher, dass die Bürste nicht in die Hände von Kindern gelangt, während du sie entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Es ist wichtig, dass du bei Sicherheitsanfragen immer einen Ansprechpartner hast.

Bitte beachte, dass alle Produkte den EUVorschriften für Produktsicherheit entsprechen müssen. Halte dich an die
oben genannten Hinweise, um die Sicherheit bei der Verwendung der SPECIAL LINE Brass Core Rifle Bore Brush
zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to
provide effective cleaning for your rifle bore while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used for its intended purpose only.
Always follow the manufacturer's instructions for use.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the product in a dry place away from direct sunlight.
In case of any concerns regarding the product's safety, please contact the designated support service.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety goggles to protect your eyes from debris while cleaning.
Do not apply excessive force while using the brush to avoid damaging the barrel.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Avoid using the brush on firearms that are not compatible with the specified caliber.
Be cautious of the bristles, as they can cause scratches on sensitive surfaces.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod. Ensure it is securely fastened.
For 22 caliber firearms, use the 836 thread to fit military M16 cleaning rods.

Usage:

Insert the bore brush into the barrel from the chamber end.
Gently push the brush through the barrel. Do not force it.
Pull the brush back out through the chamber end.
Repeat as necessary to achieve a clean bore.
After use, clean the brush with a suitable solvent and allow it to dry.

PostUse:

Store the brush in a protective case or container.
Regularly check the brush for wear and replace it if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options for the brass and other materials if available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use and safety of the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, please reach out to the designated support service. Ensure you have the product information available for
reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de limpieza de cañón de latón de la Línea Especial de Brownells para tus necesidades
de mantenimiento de armas. Este producto está diseñado para proporcionar una limpieza efectiva y segura de tu
rifle. Por favor, sigue las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar daños o desgastes.
Si notas algún daño, no uses el producto y contacta a un profesional para su evaluación.
Utiliza el cepillo únicamente para el propósito para el cual fue diseñado.
Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la
limpieza de tu arma.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso del Cepillo:
Asegúrate de que el rifle esté descargado y verificado antes de comenzar la limpieza.
No fuerces el cepillo a través del cañón; esto puede causar daños.
Utiliza el cepillo con un vástago compatible para evitar lesiones o daños al cañón.

Almacenamiento:
Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y la luz directa del sol.
No almacenes el cepillo en lugares donde pueda ser accesible a niños o mascotas.

Manejo:
Maneja el cepillo con cuidado y nunca lo uses de manera imprudente.
Evita el contacto con superficies afiladas o abrasivas que puedan dañar las cerdas.

Instrucciones de Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cepillo, un vástago adecuado y un solvente de
limpieza, si es necesario.

Instalación del Cepillo:

Conecta el cepillo al vástago enroscándolo firmemente.
Asegúrate de que esté bien sujeto antes de comenzar la limpieza.

Uso del Cepillo:

Inserta el cepillo en el cañón del rifle desde la parte trasera, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Gira el vástago en el sentido de las agujas del reloj mientras empujas el cepillo hacia adelante y hacia
atrás varias veces.
Retira el cepillo con cuidado y repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

Limpieza y Mantenimiento:

Limpia el cepillo con un paño seco después de cada uso para eliminar cualquier residuo.
Almacena el cepillo en su estuche o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Cuando el cepillo esté desgastado o dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza de armas.
No arrojes el cepillo en la basura común si contiene materiales que puedan ser considerados peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o su uso, por favor contacta a un punto de
contacto en la UE para obtener asistencia. Recuerda que siempre puedes reportar productos inseguros o accidentes
a las autoridades pertinentes y consultar actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por seguir estas instrucciones y por tu compromiso con la seguridad.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage de
Canon en Laiton

Introduction
Merci d'avoir choisi la Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton de la ligne spéciale de BROWNELLS. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la brosse.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Ne pas utiliser la brosse pour d'autres applications que celles prévues.
Signalez tout incident ou produit défectueux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à Utiliser
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous nettoyez votre arme.
Ne forcez jamais la brosse dans le canon. Cela pourrait endommager à la fois la brosse et le canon.
Évitez d'utiliser la brosse sur des canons trop encrassés. Un nettoyage excessif peut entraîner des
dommages.
Ne pas utiliser de solvants ou de produits chimiques non recommandés pour le nettoyage avec cette brosse.
Assurezvous que l’arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l’arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse, une tige de nettoyage appropriée et des
lunettes de sécurité.

Installation de la Brosse:

Vissez la brosse sur la tige de nettoyage. Assurezvous que le filetage est bien ajusté.
Pour les canons de 22 Calibre, utilisez le filetage 540 mâle. Pour d'autres calibres, utilisez le filetage
832 mâle.

Utilisation de la Brosse:

Insérez doucement la brosse dans le canon.
Faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer le canon. Évitez de forcer.
Après le nettoyage, retirez la brosse et nettoyezla avec un chiffon sec.

Nettoyage et Entretien:

Après utilisation, nettoyez la brosse pour enlever les résidus.
Vérifiez régulièrement l'état des poils et du fût pour assurer une performance optimale.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en laiton et en bronze.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage en vigueur dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour la sécurité des produits. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de
main pour faciliter le processus.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton en toute sécurité
et efficacité. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pennello da
Canna in Ottone

Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro Pennello da Canna in Ottone della linea Special Line. Questo prodotto è progettato
per garantire una pulizia efficace e sicura della tua arma. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Tieni il pennello lontano dalla portata dei bambini.
Verifica che il pennello non presenti segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il pennello se danneggiato o se non è conforme alle specifiche indicate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia dell'arma.
Non forzare mai il pennello nella canna; applica una pressione uniforme.
Non utilizzare il pennello su armi che non sono state scaricate e verificate per la sicurezza.
Non utilizzare sostanze chimiche aggressive o abrasive durante la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Controlla che il pennello sia pulito e privo di detriti.

Installazione:

Avvita il pennello al manico di pulizia appropriato.
Assicurati che il collegamento sia sicuro e senza giochi.

Uso:

Inserisci delicatamente il pennello nella canna dell'arma.
Muovi il pennello avanti e indietro con movimenti lenti e controllati.
Rimuovi il pennello e pulisci eventuali residui visibili.
Ripeti l'operazione se necessario, utilizzando un nuovo pennello se usurato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pennello secondo le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non gettare il pennello nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o un
esperto di sicurezza delle armi. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per
facilitare la comunicazione.

Ti ringraziamo per aver scelto il nostro prodotto e ti auguriamo un'esperienza di pulizia sicura ed efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotki do lufy BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH od firmy BROWNELLS. Nasze produkty
są zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj rękawic ochronnych, aby uniknąć kontaktu z brudem i resztkami.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Przechowuj szczotki w oryginalnym opakowaniu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zdejmij wszelkie akcesoria, które mogą przeszkadzać w czyszczeniu.

Użycie szczotki:

Wkręć szczotkę w odpowiedni gwint pręta czyszczącego.
Wprowadź szczotkę do lufy, delikatnie przesuwając ją w przód i w tył.
Powtórz proces, aż lufa będzie czysta.

Czyszczenie po użyciu:

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie umyj szczotkę w czystej wodzie.
Osusz szczotkę przed przechowywaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj do ognia ani nie pal szczotek.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu mosiądzu.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które pomagają zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
naszego produktu.
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Turvallisuusohjeet: SPECIAL LINE BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että noudatat EU:n yleisiä
tuotesuojelumääräyksiä (GPSR), jotta voit nauttia tuotteestasi ilman huolia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli aseiden puhdistamiseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmän kautta saatavia muistutuksia ja palautuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Varmista, että puhdistusharja on oikean kokoinen aseellesi.
Älä käytä liikaa voimaa harjan asettamisessa tai poistamisessa, jotta et vahingoita piippua.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse oikean kokoinen puhdistusharja aseellesi.
Kiinnitä puhdistusharja puhdistusvarteen.
Aseta harja varovasti piippuun ja pyöritä sitä hellävaraisesti.
Poista harja hitaasti ja tarkista, että se on puhdistettu.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusharjat ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, vaan seuraa paikallisia ohjeita vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotenimi ja malli valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är designad för att ge en
effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning, var vänlig och läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera borsten för skador innan användning. Använd inte en skadad borste.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar.
Se till att vapnet är avstängt och säkert innan du börjar rengöra det.
Använd endast produkten för avsedd användning rengöring av vapen.
Undvik att använda överdrivet tryck när du rengör för att förhindra skador på pipan.
Rengör borsten regelbundet för att säkerställa effektivitet och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att vapnet är avstängt och inte laddat.
Välj rätt kaliberborste för ditt vapen (22 Caliber).
Sätt in borsten i rengöringsstången och säkerställ att den är ordentligt fäst.
För in borsten i pipan och dra den långsamt fram och tillbaka för att ta bort skräp.
Rengör borsten efter användning för att förlänga dess livslängd.
Förvara borsten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår vid användning av produkten bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Kassera trasiga eller slitna borstar på ett säkert sätt för att undvika skador.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
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Pokyny pro bezpečné používání kartáčů SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáče SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění vašich zbraní. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali riziko úrazu nebo poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel, tj. čištění puškových hlavní kalibru 22.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je kartáč nepoškozený a v dobrém stavu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými úrazy.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby nebo odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte kartáč pouze s vhodnými čisticími tyčemi a přípravky.
Nikdy nevkládejte kartáč do hlavně, pokud je zbraň nabitá.
Při čištění zbraně pracujte v dobře osvětleném prostoru.
V případě jakýchkoli známek poškození kartáče přestaňte výrobek používat a zlikvidujte ho.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Připojení kartáče: Připojte kartáč k čisticí tyči s odpovídajícím závitem (540 pro 20 kalibr, 832 pro ostatní).
Čistění: Pomalu a opatrně zasouvejte kartáč do hlavně a pohybujte jím tam a zpět, abyste odstranili
usazeniny.
Kontrola: Po čištění zkontrolujte, zda je hlaveň čistá a bez zbytků.
Údržba: Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené kartáče zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
V případě potřeby se obraťte na místní autority pro správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty by měly mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy, které by měly být snadno dostupné.

Tyto pokyny byly vypracovány v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a mají za cíl zajistit,
aby byl výrobek používán bezpečně a efektivně. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků.


